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บทคัดย่อ  
 บทความนี้เน้นการศึกษา “รูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธุ์แสก” เป็นส่วนหนึ่งของงานวิจัยเรื่องสัมภาระ  
ทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ ์แสก ใช้การศึกษาภาคสนามเก็บข้อมูลงานสถาปัตยกรรมพื้นถิ ่นเกี ่ยวกับการวางผังชุมชน  
และตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสกภายใต้บริบทความสัมพันธ์ภูมิทัศน์วัฒนธรรมกับกลุ่มชุมชนท่ีอาศัยอยู่ในเมืองท่าแขก 
แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ณ สภาพปัจจุบันผ่านพ้ืนท่ีหมู่บ้านกลุ่มชาติพันธุ์แสกท่ียังคงดำรงอยู่ด้วย
มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้ทางด้านภาษาพูดในระบบเครือญาติจากวิถีดำรงปัจจุบันจำนวน 4 กลุ่ม คือ หมู่บ้านท่าแค 
หมู่บ้านทอก หมู่บ้านนายอและหมู่บ้านโพนสว่างเพื่อทราบถึงการปรับตัวและการเปล่ียนแปลงโดยองค์รวมผ่านบริบทกายภาพ
พื้นที่เกี่ยวกับการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ผลการวิจัยพบว่าการวางผังของกลุ่มชุมชนชาติ
พันธุ์แสกยังคงวางแนวสันหลังคาตามแนวแม่น้ำโขงอยู่เป็นส่วนใหญ่และการต้ังถิ่นฐานบริเวณพ้ืนท่ีที่ตั้งอยู่ใกล้แหล่งน้ำชุมชน
ไม่ได้เป็นส่ิงกำหนดให้มีการวางผังชุมชนหรือแนวสันหลังคาเรือนตามแนวสายน้ำไหลแต่อย่างใด หากแต่ชุมชนเลือกหันทิศทาง
หน้าเรือนเข้าหาพื้นท่ีศักด์ิสิทธ์ิหรือวัดตามคติความเชื่อทางวัฒนธรรมสืบทอดเป็นหลักซึ่งถือเป็นลักษณะตามแนวคิดสัมภาระ
ทางวัฒนธรรม  
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Abstract  
 This article examined the architectural arrangement of the houses belonging to the Saek ethnic 
community, as a component of the investigation into the cultural baggage of the Saek ethnic group.  
Field studies were conducted to gather data on vernacular architecture, specifically focusing on community 
planning and the positioning of houses within the Saek ethnic group. The research was carried out in Thakhek city, 
Khammouane Province, People's Democratic Republic of Laos. The study area encompassed the villages 
where the Saek ethnic group resides, which still maintains its intangible cultural heritage, including language in 
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kinship systems. The four villages included in the study were Tha Khae Village, Thok Village, Nayo Village, 
and Phon Sawang Village. The aim of the research was to gain a comprehensive understanding of the overall 
adaptation and changes in the physical context of the area, particularly in relation to community planning 
and the location of houses within the Saek ethnic group. The research findings indicate that the Saek ethnic 
community's layout predominantly follows the roof ridge line along the Mekong River. Additionally,  
the proximity of settlements to communal water sources is not considered a necessary requirement for 
planning. The community or the ridge of the home aligns with the natural water flow, while also choose 
to orient the front of the house towards the sacred location or temple based on the cultural traditions 
passed down through generations. This practice is regarded a defining feature of the notion of cultural heritage. 
 
Keywords : Vernacular Architecture, Local identity in Vernacular, Cultural Baggage 
 
บทน า 
 การศึกษา “รูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสกในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” 
ถือเป็นส่วนหน่ึงของงานวิจัย “สัมภาระทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุแสก จังหวัดนครพนม” ซ่ึงเป็นการศึกษาและลงสำรวจพ้ืนท่ี
ภาคสนามเก่ียวกับการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ภายใต้บริบทความสัมพันธ์ภูมิทัศน์วัฒนธรรม 
กับกลุ่มชุมชนท่ีอาศัยอยู่ในสภาพปัจจุบัน ผ่านพ้ืนท่ีกลุ่มหมู่บ้านกลุ่มชาติพันธุ์แสก ที่ยังคงวิถีดำรงอยู่ด้วยมรดกทางวัฒนธรรม 
ที่จับต้องไม่ได้ทางด้านภาษาพูด กล่าวคือ การสื่อสารพูดคุยของคนในหมู่บ้านนั้น ยังคงปรากฏการใช้ภาษาชาติพันธุ์แสก  
ในระบบเครือญาติจากวิถีดำรงอยู่ ณ สภาพปัจจุบัน ดังนั้นพื้นที่ชุมชนดังกล่าวจึงสามารถระบ ุคำนิยามที่ใช้เรียกแทนได้ว่า 
“ชุมชนผู้พูดภาษาแสก”  
 การศึกษาข้อมูลจากเอกสารทางวิชาการเก่ียวกับถ่ินท่ีตั้งของกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสก ในสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว พบว่ากลุ่มชุมชนชาติพันธุ์แสกบางกลุ่มได้อพยพย้ายถิ่นฐานจากพื้นที่ตอนล่างของประเทศจีน ข้อมูลด ังกล่าว
เป็นการอ้างอิงจากผลการศึกษารวบรวมประวัติของกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกในจังหวัดนครพนม (สุรจิตต์ จันทรสาขา, 2520: 6) 
ดังความว่า “ชาวแสกเป็นชาวไทเผ่าหน่ึง ท่ีอพยพโยกย้ายมาพร้อมกับชาวไทกลุ่มน้อยเผ่าอ่ืน ๆ ถ่ินด้ังเดิมน้ันอยู่มณฑลยูนนาน 
(หนองแสตาลีฟู) ครั้นมีสงครามจากการปกครองจึงถูกรุกรานและได้อพยพย้ายลงมาพร้อมกับชาวไทยเผ่าอ่ืน ๆ (ผู้ไท ช่า กะโซ่ 
ญ้อ ไทญวน กะเลิง) มาต้ังบ้านเรือนในช่วงแรกอยู่เมืองแสก (ฮาวรอง) อยู่บริเวณพ้ืนท่ีระหว่างจีนและเวียดนาม (อยู่ห่างจากชายแดน
เวียดนามประมาณ 20 กิโลเมตรปัจจุบันเป็นเมืองร้าง) ต่อมาเม่ือเห็นว่าภูมิลำเนาเดิมไม่เหมาะสมจึงอพยพย้ายลงมาตามลำแม่น้ำโขง
โดย “ท้าวโองมู้ซูกายชา” ได้นำกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกบางส่วนกระจายตัวย้ายมาต้ังถ่ินฐานในเขตเมืองลาว และต้ังช่ือหมู่บ้านว่า 
“บ้านท่าแค” (ปัจจุบันคือบ้านโพธิ์คํา แขวงคําม่วน เมืองท่าแขก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว) 
   การย้ายถิ่นฐานของกลุ่มชาติพันธุ์แสกมีข้อมูลจากการศึกษาของ ดวงพร คำมณี (2544: 15) ที่ศึกษาที่มาของภาษา
กลุ่มชาติพันธุ์แสก ที่สอดคล้องกับการย้ายถิ่นฐานในลักษณะความหมายของภาษาพูดที่ความคล้ายคลึงกับชุมชนตอนเหนือ 
ของประเทศเวียดนาม ระบุว่า “ชาวแสก เป็นกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีอาศัยอยู่ในแถบเมืองรองและเมืองเว้ ต่อมาจึงถูกอำนาจการครอบครอง
พื้นที่ภายในชุมชนจนทำให้ชาวแสกตกอยู่ภายใต้การปกครองของเวียดนาม และได้อพยพมาทางตอนใต้และตอนกลาง
ของประเทศลาว จากน้ันจึงย้ายท่ีต้ังภูมิลำเนามายังแถบเมืองท่าแขก แขวงคําม่วน (ปัจจุบันอยู่ตรงข้ามกับจังหวัดนครพนม ประเทศ
ไทย) กระจายกลุ่มชุมชนตั้งอยู่ตามหมู่บ้านหม้อเพลิง หมู่บ้านทอก หมู่บ้านท่าแค และหมู่บ้านโพธ์ิคํา  
 อีกท้ัง ท่ีมาของคําว่า “แสก” มาจาก พลเมืองคําเกิด คําม่วน ซ่ึงท้ังสองเมืองน้ีมีคนหลายกลุ่มรวมกันอาทิ กลุ่มลาวพวน 
ผู้ไท นอกจากน้ันก็มี กะโซ่ แสก ญวน กะโซ่ และญ้อ สามารถใช้ภาษาลาวเป็นภาษาพูดได้ดี คนเหล่านี้คงเป็นผู้ไท หรือคนไทย
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kinship systems. The four villages included in the study were Tha Khae Village, Thok Village, Nayo Village, 
and Phon Sawang Village. The aim of the research was to gain a comprehensive understanding of the overall 
adaptation and changes in the physical context of the area, particularly in relation to community planning 
and the location of houses within the Saek ethnic group. The research findings indicate that the Saek ethnic 
community's layout predominantly follows the roof ridge line along the Mekong River. Additionally,  
the proximity of settlements to communal water sources is not considered a necessary requirement for 
planning. The community or the ridge of the home aligns with the natural water flow, while also choose 
to orient the front of the house towards the sacred location or temple based on the cultural traditions 
passed down through generations. This practice is regarded a defining feature of the notion of cultural heritage. 
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บทน า 
 การศึกษา “รูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสกในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” 
ถือเป็นส่วนหน่ึงของงานวิจัย “สัมภาระทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุแสก จังหวัดนครพนม” ซ่ึงเป็นการศึกษาและลงสำรวจพ้ืนท่ี
ภาคสนามเก่ียวกับการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ภายใต้บริบทความสัมพันธ์ภูมิทัศน์วัฒนธรรม 
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ที่จับต้องไม่ได้ทางด้านภาษาพูด กล่าวคือ การสื่อสารพูดคุยของคนในหมู่บ้านนั้น ยังคงปรากฏการใช้ภาษาชาติพันธุ์แสก  
ในระบบเครือญาติจากวิถีดำรงอยู่ ณ สภาพปัจจุบัน ดังนั้นพื้นที่ชุมชนดังกล่าวจึงสามารถระบ ุคำนิยามที่ใช้เรียกแทนได้ว่า 
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ดังความว่า “ชาวแสกเป็นชาวไทเผ่าหน่ึง ท่ีอพยพโยกย้ายมาพร้อมกับชาวไทกลุ่มน้อยเผ่าอ่ืน ๆ ถ่ินด้ังเดิมน้ันอยู่มณฑลยูนนาน 
(หนองแสตาลีฟู) ครั้นมีสงครามจากการปกครองจึงถูกรุกรานและได้อพยพย้ายลงมาพร้อมกับชาวไทยเผ่าอ่ืน ๆ (ผู้ไท ช่า กะโซ่ 
ญ้อ ไทญวน กะเลิง) มาต้ังบ้านเรือนในช่วงแรกอยู่เมืองแสก (ฮาวรอง) อยู่บริเวณพ้ืนท่ีระหว่างจีนและเวียดนาม (อยู่ห่างจากชายแดน
เวียดนามประมาณ 20 กิโลเมตรปัจจุบันเป็นเมืองร้าง) ต่อมาเม่ือเห็นว่าภูมิลำเนาเดิมไม่เหมาะสมจึงอพยพย้ายลงมาตามลำแม่น้ำโขง
โดย “ท้าวโองมู้ซูกายชา” ได้นำกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกบางส่วนกระจายตัวย้ายมาต้ังถ่ินฐานในเขตเมืองลาว และต้ังช่ือหมู่บ้านว่า 
“บ้านท่าแค” (ปัจจุบันคือบ้านโพธิ์คํา แขวงคําม่วน เมืองท่าแขก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว) 
   การย้ายถิ่นฐานของกลุ่มชาติพันธุ์แสกมีข้อมูลจากการศึกษาของ ดวงพร คำมณี (2544: 15) ที่ศึกษาที่มาของภาษา
กลุ่มชาติพันธุ์แสก ที่สอดคล้องกับการย้ายถิ่นฐานในลักษณะความหมายของภาษาพูดที่ความคล้ายคลึงกับชุมชนตอนเหนือ 
ของประเทศเวียดนาม ระบุว่า “ชาวแสก เป็นกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีอาศัยอยู่ในแถบเมืองรองและเมืองเว้ ต่อมาจึงถูกอำนาจการครอบครอง
พื้นที่ภายในชุมชนจนทำให้ชาวแสกตกอยู่ภายใต้การปกครองของเวียดนาม และได้อพยพมาทางตอนใต้และตอนกลาง
ของประเทศลาว จากน้ันจึงย้ายท่ีต้ังภูมิลำเนามายังแถบเมืองท่าแขก แขวงคําม่วน (ปัจจุบันอยู่ตรงข้ามกับจังหวัดนครพนม ประเทศ
ไทย) กระจายกลุ่มชุมชนตั้งอยู่ตามหมู่บ้านหม้อเพลิง หมู่บ้านทอก หมู่บ้านท่าแค และหมู่บ้านโพธ์ิคํา  
 อีกท้ัง ท่ีมาของคําว่า “แสก” มาจาก พลเมืองคําเกิด คําม่วน ซ่ึงท้ังสองเมืองน้ีมีคนหลายกลุ่มรวมกันอาทิ กลุ่มลาวพวน 
ผู้ไท นอกจากน้ันก็มี กะโซ่ แสก ญวน กะโซ่ และญ้อ สามารถใช้ภาษาลาวเป็นภาษาพูดได้ดี คนเหล่านี้คงเป็นผู้ไท หรือคนไทย
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สาขาหน่ึง ซ่ึงถูกเรียกแปลกไป กล่าวคือ สําเนียงแปร่งไป ส่วนชาวแสกน้ันไม่ใช่ลาวหรือไทย แต่เข้ามาแทรกอยู่แทนท่ีจะเรียกว่าพวก
แทรกก็เพี้ยนเป็นแสกไป” 
 Schliesinger (2003: 151) ได้อธิบายถึงกลุ่มชาติพันธุ์แสกประเทศลาว ต้ังถิ่นฐานตามหมู่บ้านต่าง ๆ แขวงบอลิคำไซ
และแขวงคำม่วน หมู่บ้านส่วนใหญ่จะอยู่ห่างไกลกันออกไป ไปมาหาสู่กันลำบาก ชาวแสกส่วนใหญ่จึงมีความใกล้ชิดกับเพ่ือนบ้าน
ที่อยู่ใกล้เคียง ได้แก่ กลุ่มชาวลาวและกลุ่มไทอ่ืน ๆ ส่วนหมู่บ้านท่ีตั้งถ่ินฐานบริเวณแขวงคำม่วน ใกล้ริมแม่น้ำโขง มีการไปมา
หาสู่ญาติพี่น้องที่อพยพไปตั้งถ่ินฐานในจังหวัดนครพนมมากกว่าในประเทศลาวด้วยกัน กลุ่มชาติพันธุ์แสกในจังหวัดนครพนม
เป็นเชลยศึกท่ีมาจากเมืองนากายโดยท้าวโองมู้ได้พาอพยพมาตั้งถิ่นฐาน ในปัจจุบันโองมู้ถือเป็นสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ ที่คอยปกปักรักษา
ชาวแสก (Schliesinger, 2001: 97) 
 คำอธิบายส่วนใหญ่ของนักวิชาการด้านภาษาศาสตร์กลุ่มชาติพันธุ์ท่ีศึกษาภาษากลุ่มชาติพันธุ์แสก ได้ตรงกันว่า 
การกระจายตัวของกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกมักอาศัยอยู่ตามบริเวณท่ีราบลุ่มแม่น้ำเป็นเขตพ้ืนท่ี เมืองท่าแขก แขวงคําม่วน
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จึงเป็นเหตุผลสำคัญสำหรับการต้ังประเด็นศึกษาการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทาง
เรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสก 
 
วัตถุประสงค ์
 การศึกษารูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธุ ์แสกในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว จึงมีวัตถุประสงค์หลักดังน้ี 
 1. เพื่อทราบถึงการปรับตัวและการเปล่ียนแปลงโดยองค์รวมผ่านบริบทกายภาพพ้ืนท่ีเก่ียวกับการวางผังชุมชน 
และตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุแสก 
 2. เพ่ือวิเคราะห์ลักษณะการคงอยู่ สืบสานอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ (Ethnic Identity) และการปรับเปล่ียนตามลักษณะ
แนวคิดทางด้านสัมภาระทางวัฒนธรรม (Cultural Baggage)   
 
กรอบแนวคิด 
 1. ใช้แนวคิดสัมภาระทางวัฒนธรรม (Cultural Baggage) ถือเป็นกรอบแนวคิดทางการศึกษาหลักท่ีนำมาใช้การวิเคราะห์
ข้อมูลของพ้ืนท่ีกรณีศึกษา ชุมชนกลุ่มผู้พูดภาษาแสกกลุ่มชาติพันธ์ุแสกในเขตพ้ืนท่ีจากบริบทชุมชน ในแขวงคําม่วน สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว (อรศิริ ปาณินท์, 2553: 134-135) 
 2. ใช้แนวคิดการแพร่กระจายทางวัฒนธรรม (Cultural Diffusion) วิเคราะห์ข้อมูลภาคสนามเพ่ือสร้างความชัดเจนของ 
(Boas, 1940: 434) 
 3. จำแนกข้อมูลทางด้านพัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีแปรเปล่ียน และสรุปปัจจัยท่ีส่งผลต่อรูปแบบการจัดวาง
เรือนกลุ่มชาติพันธุ์แสก  
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 บทความนีเ้ป็นส่วนหนึ่งในงานวิจัยด้านสัมภาระทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์แสกท่ีปรากฏ ณ สภาพปัจจุบันภายใต้
ขอบเขตพื้นท่ีจากบริบทชุมชนในแขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ดังนั้นผู้วิจัยจึงเริ่มต้นจากการทบทวน
วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับบริบทชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์ เพื่อให้เข้าใจถึงพื้นฐานความสัมพันธ์เชิงกายภาพพื้นที่ระหว่างบริบท 
ทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์กับภูมิทัศน์วัฒนธรรมกลุ่มชุมชนท่ีอาศัยอยู่ในเรือน อธิบายข้อมูลรูปแบบงานวิจัยเชิงคุณภาพ  
เน้นวิธีการสำรวจทางกายภาพเก็บข้อมูลพ้ืนท่ีกรณีศึกษารูปแบบสำรวจภาคสนามทางกายภาพ (Physical survey) ตามกระบวนการ
ปฏิบัติลงพื้นที่ภาคสนามในงานสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ิน (Field Work of Vernacular Architecture) กำหนดเลือกกลุ่มหมู่บ้าน

กรณีศึกษารูปแบบวิเคราะห์แบบเจาะจง (Purposive sampling) และการสอบถามผู้อยู่อาศัยเรือนจากการสัมภาษณ์แบบไม่กำหนด
โครงสร้าง (Non-structure) ผ่านเนื้อหาการสัมภาษณ์ที่สามารถตอบข้อมูลในประเด็น ด้านรูปแบบการจัดวางเรือน จากบริบท
ทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ข้อมูลดังกล่าว ถือเป็นข้อมูลพ้ืนฐานระดับทุติยภูมิท่ีไม่สามารถสืบค้นหรือมีการอธิบายอ้างอิงจาก
แหล่งเอกสารทางวิชาการในปัจจุบัน   
 1. เกณฑ์การคัดเลือกกรณีศึกษา การคัดเลือกกรณีศึกษาชุมชนชาติพันธ์ุแสก อาศัยอ้างอิงจากการกำหนดขอบเขต
พื้นที่ศึกษาเจาะจงเฉพาะหมู่บ้านท่ียังคงอยู่ด้วยผู้พูดภาษาแสกตามแหล่งที่ตั้งเรือนอยู่อาศัย เพื่อบ่งช้ีให้ทราบถึงการสืบสาน 
อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ รวมถึงการคัดเลือกเรือนที่อายุมากกว่า 50 ปีขึ้นไป เพ่ือใช้สำหรับการเปรียบเทียบวิเคราะห์ข้อมูล 
ถึงลักษณะรูปแบบการจัดวางตำแหน่งเรือนและทิศทางการวางแนวสันหลังคา ระหว่างผังบริเวณกลุ่มเรือนในพ้ืนท่ีของแต่ละ
หมู่บ้านกรณีศึกษาสู่ขั้นตอนสรุป อภิปรายผลการวิจัย 
 2. การวิเคราะห์ข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูลอาศัยข้อมูลจากการลงพื้นที่สำรวจภาคสนามที่ได้ศึกษาเรือนอยู่อาศัย
ของผู้พูดภาษาแสกในแขวงคำม่วน สปป.ลาว โดยใช้สัณฐานวิทยาวิเคราะห์ (Morphological Analysis) วิเคราะห์ร่วมค้นหา
คำตอบด้านกายภาพองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมท่ีน่าสนใจเก่ียวกับความเป็นชาติพันธ์ุแสก เช่น การรังวัดผังบริเวณชุมชน
หมู่บ้าน การเขียนแบบในงานสถาปัตยกรรม รวมถึงภาพถ่ายองค์ประกอบโครงสร้างเรือน กระบวนการวิธีวิเคราะห์ข้อมูล
มีลักษณะการวิเคราะห์ในระดับพ้ืนท่ีชุมชน เน้นการวิเคราะห์เชิงเปรียบเทียบ (Comparative Analysis) ซ่ึงกระบวนการเปรียบเทียบ
จะสามารถแสดงข้อมูลให้ทราบถึงข้อมูล พัฒนาการความเปล่ียนแปลงการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่ม 
ชาติพันธ์ุแสกในแขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในแต่ละระดับความสัมพันธ์เชิงพื้นที่ระหว่างหมู่บ้าน  
ดังภาพประกอบ 1 ต่อไปนี ้
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กรณีศึกษารูปแบบวิเคราะห์แบบเจาะจง (Purposive sampling) และการสอบถามผู้อยู่อาศัยเรือนจากการสัมภาษณ์แบบไม่กำหนด
โครงสร้าง (Non-structure) ผ่านเนื้อหาการสัมภาษณ์ที่สามารถตอบข้อมูลในประเด็น ด้านรูปแบบการจัดวางเรือน จากบริบท
ทางวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ข้อมูลดังกล่าว ถือเป็นข้อมูลพ้ืนฐานระดับทุติยภูมิท่ีไม่สามารถสืบค้นหรือมีการอธิบายอ้างอิงจาก
แหล่งเอกสารทางวิชาการในปัจจุบัน   
 1. เกณฑ์การคัดเลือกกรณีศึกษา การคัดเลือกกรณีศึกษาชุมชนชาติพันธ์ุแสก อาศัยอ้างอิงจากการกำหนดขอบเขต
พื้นที่ศึกษาเจาะจงเฉพาะหมู่บ้านท่ียังคงอยู่ด้วยผู้พูดภาษาแสกตามแหล่งที่ตั้งเรือนอยู่อาศัย เพื่อบ่งช้ีให้ทราบถึงการสืบสาน 
อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ รวมถึงการคัดเลือกเรือนที่อายุมากกว่า 50 ปีขึ้นไป เพ่ือใช้สำหรับการเปรียบเทียบวิเคราะห์ข้อมูล 
ถึงลักษณะรูปแบบการจัดวางตำแหน่งเรือนและทิศทางการวางแนวสันหลังคา ระหว่างผังบริเวณกลุ่มเรือนในพ้ืนท่ีของแต่ละ
หมู่บ้านกรณีศึกษาสู่ขั้นตอนสรุป อภิปรายผลการวิจัย 
 2. การวิเคราะห์ข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูลอาศัยข้อมูลจากการลงพื้นที่สำรวจภาคสนามที่ได้ศึกษาเรือนอยู่อาศัย
ของผู้พูดภาษาแสกในแขวงคำม่วน สปป.ลาว โดยใช้สัณฐานวิทยาวิเคราะห์ (Morphological Analysis) วิเคราะห์ร่วมค้นหา
คำตอบด้านกายภาพองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมท่ีน่าสนใจเก่ียวกับความเป็นชาติพันธ์ุแสก เช่น การรังวัดผังบริเวณชุมชน
หมู่บ้าน การเขียนแบบในงานสถาปัตยกรรม รวมถึงภาพถ่ายองค์ประกอบโครงสร้างเรือน กระบวนการวิธีวิเคราะห์ข้อมูล
มีลักษณะการวิเคราะห์ในระดับพ้ืนท่ีชุมชน เน้นการวิเคราะห์เชิงเปรียบเทียบ (Comparative Analysis) ซ่ึงกระบวนการเปรียบเทียบ
จะสามารถแสดงข้อมูลให้ทราบถึงข้อมูล พัฒนาการความเปล่ียนแปลงการวางผังชุมชนและตำแหน่งทิศทางเรือนของกลุ่ม 
ชาติพันธ์ุแสกในแขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในแต่ละระดับความสัมพันธ์เชิงพื้นที่ระหว่างหมู่บ้าน  
ดังภาพประกอบ 1 ต่อไปนี ้
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ภาพประกอบ 1  กรอบแนวคิดการวิจัยรูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธุ์แสกในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐ 
    ประชาธิปไตยประชาชนลาว 
 
สรุปผล 
  ผลการศึกษารายละเอียดของผังหมู่บ้านชาติพันธ์ุแสกภายใต้ความสัมพันธ์ระหว่างท่ีว่างกับวิถีชีวิตการเลือกท่ีต้ังถ่ินฐาน
และความแปรเปล่ียนของยุคสมัยในปัจจุบัน พบส่ิงหนึ่งที่ยังดำรงอยู่ส่ือความเป็นตัวตนในอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุแสกที่แตกต่าง
จากอัตลักษณ์ชาติพันธ์ุอ่ืน ๆ คือ “อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมทางภาษาพูด” ท่ีสามารถเช่ือมโยงคนในชุมชนให้มีความสัมพันธ์ร่วมกัน
จากภูมินิเวศวัฒนธรรม ระบบความเช่ือในความสัมพันธ์ในลักษณะน้ี เป็นวัฒนธรรมทางภาษาและโครงสร้างทางสังคม ท่ีถือเป็น
ระบบเครือญาติสร้างการนับถือระหว่างกันและกัน ผ่านพิธีกรรมการแต่งงานและถือเป็นระบบเครือญาติสมมติภายใต้การสืบทอด
ทางมรดกทางวัฒนธรรม (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2551: 134-139) 
  พัฒนาการทางวัฒนธรรมด้านภาษามักมาควบคู่กับบริบทการดำรงวิถีชีวิตท่ีต้องอาศัยการอยู่ร่วมกันและก่อรูปเป็นชุมชน 
กล่าวคือ วิถีความเป็นอยู่การต้ังถิ่นฐานของชุมชนในบริบทเดียวกันย่อมต้องการสื่อสารจากภาษาพูดเป็นหลักจากคติความเชื่อ
จารีตทางวัฒนธรรมเดียวกัน สิ่งดังกล่าวอาจเป็นเหตุผลสำคัญที่สามารถอธิบายในภาพรวมเก่ียวกับการเลือกพ้ืนท่ีตั้งเรือน 
พื้นถิน่ท่ีอยู่อาศัยในความสัมพันธ์ต่อกลุ่มชุมชนจากภูมิทัศน์วัฒนธรรม (Cultural Landscape) แต่ยังคงความซับซ้อน 

ด้วยระบบสังคมร่วมสมัยจากความหลากหลายในมิติความต่างของวิถีดำรงอยู่ของชุมชน วัฒนธรรมทางภาษาท่ียังคงอยู่ สามารถช่วย
ส่งเสริมความเปล่ียนแปลงของกลุ่มชุมชน  
  แนวคิดเก่ียวกับการวางผังและการวางทิศทางอาคารในวัฒนธรรมลาว จึงเป็นอีกประเด็นหน่ึงท่ีใช้สำหรับการเปรียบเทียบ
ให้เห็นถึงข้อมูลการวางทิศของสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ิน เรือนพักอาศัยของชาวลาวท่ีสัมพันธ์กับการวางทิศของสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ิน
เรือนพักอาศัยของชาวลาวที่สัมพันธ์กับลุ่มน้ำ และตามทิศทางการไหลของสายน้ำ ผลศึกษาการวางทิศทางของวัดในเมือง
ประวัติศาสตร์หลวงพระบาง ของ Bounpany (2018: 23) พบว่าการเลือกทิศทางของแนวสันหลังคาสถาปัตยกรรมประเพณี 
มักปรากฏตำแหน่งทิศทางอยู่ใน 3 ลักษณะคือ 1) การวางผังตามความสัมพันธ์กับทิศทางการไหลของสายน้ำ 2) การวางผัง
หมู่บ้านตามความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือทางพุทธศาสนา และ 3) การวางผังตามความสัมพันธ์ต่อการเข้าถึงชุมชนจากเส้นทาง
สัญจร จึงได้ข้อสรุปว่า ตำแหน่งทิศทางการวางทิศทางของวัดในเมืองประวัติศาสตร์หลวงพระบาง มีความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือ
เกี่ยวกับการวางผังตามจารีตวัฒนธรรมลาว ส่งผลถึงการวางผังเรือนพื้นถิ่นที่อยู่อาศัยยังพบความสัมพันธ์เกี่ยวกับการวาง 
ทิศการไหลของแม่น้ำส่ือความเข้าใจเป็นความสำคัญของทิศต้นน้ำเป็นหลัก ด้านเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุลาวเวียงในอีสาน ระบุว่า
กลุ่มพื้นท่ีชุมชนในความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือในการวางผังเรือนที่สื่อถึงบริบทวิถีชุมชน ต้องอาศัยการดำรงอยู่ในช่วงสมัย 
ที่แปรเปล่ียนโดยยึดหลักการสืบทอดภูมิปัญญาความเช่ือในสายแม่น้ำ สิ่งใดที่ส่งผลต่อปัจจัยการวางเรือน สิ่งน้ันคืออิทธิพล 
จากแนวทางภูมิศาสตร์ (Geographical Approach) ของถ่ินท่ีต้ังบริเวณลุ่มน้ำท่ีต่างกันของกายภาพพ้ืนท่ีตามบริบทความเป็นอยู่
ทางวัฒนธรรมชาติพันธุ์นั้น ๆ (การุณย์ ศุภมิตรโยธิน, 2562: 31) 
  จากมิติสัมพันธ์ด้านวัฒนธรรมทางภาษาและแนวคิดเกี่ยวกับการวางผังและการวางทิศทางอาคารในวัฒนธรรมลาว 
ดังท่ีกล่าวมา พบประเด็นท่ีน่าสนใจสำหรับการการลงภาคสนามสำรวจการวางทิศทางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ท่ีสามารถอธิบายถึง
การวางผังชุมชนและทิศการวางเรือนในกลุ่มชุมชนจากวัฒนธรรมทางภาษาเดียวกัน จากจารีต วัฒนธรรม คติ ความเช่ือ การเคารพ
ในพ้ืนท่ีสายน้ำและภูมิปัญญาท่ีสืบทอดต่อกันมาได้ และมีการก่อรูปลักษณะการเลือกพ้ืนท่ีต้ังเรือนตามความเหมาะสมท่ีสอดคล้อง
ต่อเรือนอยู่อาศัยในรูปแบบความสัมพันธ์ทางเครือญาติคงไว้ในพ้ืนท่ีบริเวณเดียวกัน สิ่งเหล่านี้ล้วนสร้างรูปแบบลักษณะการวาง
ผังชุมชนในอีกนัยยะหนึ่ง 
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ด้วยระบบสังคมร่วมสมัยจากความหลากหลายในมิติความต่างของวิถีดำรงอยู่ของชุมชน วัฒนธรรมทางภาษาท่ียังคงอยู่ สามารถช่วย
ส่งเสริมความเปล่ียนแปลงของกลุ่มชุมชน  
  แนวคิดเก่ียวกับการวางผังและการวางทิศทางอาคารในวัฒนธรรมลาว จึงเป็นอีกประเด็นหน่ึงท่ีใช้สำหรับการเปรียบเทียบ
ให้เห็นถึงข้อมูลการวางทิศของสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ิน เรือนพักอาศัยของชาวลาวท่ีสัมพันธ์กับการวางทิศของสถาปัตยกรรมพ้ืนถ่ิน
เรือนพักอาศัยของชาวลาวที่สัมพันธ์กับลุ่มน้ำ และตามทิศทางการไหลของสายน้ำ ผลศึกษาการวางทิศทางของวัดในเมือง
ประวัติศาสตร์หลวงพระบาง ของ Bounpany (2018: 23) พบว่าการเลือกทิศทางของแนวสันหลังคาสถาปัตยกรรมประเพณี 
มักปรากฏตำแหน่งทิศทางอยู่ใน 3 ลักษณะคือ 1) การวางผังตามความสัมพันธ์กับทิศทางการไหลของสายน้ำ 2) การวางผัง
หมู่บ้านตามความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือทางพุทธศาสนา และ 3) การวางผังตามความสัมพันธ์ต่อการเข้าถึงชุมชนจากเส้นทาง
สัญจร จึงได้ข้อสรุปว่า ตำแหน่งทิศทางการวางทิศทางของวัดในเมืองประวัติศาสตร์หลวงพระบาง มีความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือ
เกี่ยวกับการวางผังตามจารีตวัฒนธรรมลาว ส่งผลถึงการวางผังเรือนพื้นถิ่นที่อยู่อาศัยยังพบความสัมพันธ์เกี่ยวกับการวาง 
ทิศการไหลของแม่น้ำส่ือความเข้าใจเป็นความสำคัญของทิศต้นน้ำเป็นหลัก ด้านเรือนของกลุ่มชาติพันธ์ุลาวเวียงในอีสาน ระบุว่า
กลุ่มพื้นท่ีชุมชนในความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือในการวางผังเรือนที่สื่อถึงบริบทวิถีชุมชน ต้องอาศัยการดำรงอยู่ในช่วงสมัย 
ที่แปรเปล่ียนโดยยึดหลักการสืบทอดภูมิปัญญาความเช่ือในสายแม่น้ำ สิ่งใดที่ส่งผลต่อปัจจัยการวางเรือน สิ่งน้ันคืออิทธิพล 
จากแนวทางภูมิศาสตร์ (Geographical Approach) ของถ่ินท่ีต้ังบริเวณลุ่มน้ำท่ีต่างกันของกายภาพพ้ืนท่ีตามบริบทความเป็นอยู่
ทางวัฒนธรรมชาติพันธุ์นั้น ๆ (การุณย์ ศุภมิตรโยธิน, 2562: 31) 
  จากมิติสัมพันธ์ด้านวัฒนธรรมทางภาษาและแนวคิดเกี่ยวกับการวางผังและการวางทิศทางอาคารในวัฒนธรรมลาว 
ดังท่ีกล่าวมา พบประเด็นท่ีน่าสนใจสำหรับการการลงภาคสนามสำรวจการวางทิศทางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ท่ีสามารถอธิบายถึง
การวางผังชุมชนและทิศการวางเรือนในกลุ่มชุมชนจากวัฒนธรรมทางภาษาเดียวกัน จากจารีต วัฒนธรรม คติ ความเช่ือ การเคารพ
ในพ้ืนท่ีสายน้ำและภูมิปัญญาท่ีสืบทอดต่อกันมาได้ และมีการก่อรูปลักษณะการเลือกพ้ืนท่ีต้ังเรือนตามความเหมาะสมท่ีสอดคล้อง
ต่อเรือนอยู่อาศัยในรูปแบบความสัมพันธ์ทางเครือญาติคงไว้ในพ้ืนท่ีบริเวณเดียวกัน สิ่งเหล่านี้ล้วนสร้างรูปแบบลักษณะการวาง
ผังชุมชนในอีกนัยยะหนึ่ง 
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ภาพประกอบ 2 แผนท่ีตำแหน่งหมู่บ้านชุมชนชาติพันธ์ุแสก เมืองท่าแขก แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
 กลุ่มตัวอย่างหมู่บ้านในการศึกษาประกอบไปด้วย 4 หมู่บ้าน คือ หมู่บ้านท่าแค หมู่บ้านทอก หมู่บ้านนายอ และหมู่บ้าน
โพนสว่าง ในการศึกษาครั้งน้ีประกอบไปด้วยเร่ืองการตั้งถิ่นฐาน การวางผัง และระบบสังคม โดยมีรายละเอียด ดังต่อไปน้ี 
 1. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านท่าแค  
  1.1 การตั้งถิ่นฐานหมู่บ้านท่าแค ได้ต้ังถิ่นฐานอยู่บริเวณทิศตะวันออกของลุ่มแม่น้ำโขง ลักษณะของผังบริเวณ
หมู่บ้าน เลือกต้ังถ่ินฐานชุมชนตามเขตพ้ืนท่ีทางทิศเหนือตามขอบลุ่มน้ำโดน หรือท่ีชุมชนเรียกว่า “น้ำโดน” กายภาพพ้ืนท่ีเป็นเนิน
สลับพ้ืนท่ีราบลุ่ม 
 1.2 การวางผังหมู่บ้านท่าแค เม่ือศึกษาถึงการวางผังหมู่บ้านโดยอาศัยการต้ังข้อสังเกตของการวางทิศทางเรือน 
จากแนวสันหลังคา พบว่าการวางแนวสันหลังคาของเรือนน้ัน ไม่ได้เลือกทิศทางท่ีเช่ือมโยงความสัมพันธ์ระหว่างสายน้ำท่ีไหลผ่าน
ชุมชน หากแต่การวางทิศของเรือนของชุมชนส่วนใหญ่มักเลือกต้ังแกนแนวส้นหลังคา ไปยังทิศใต้และตะวันตกเฉียงเหนือ อีกท้ัง 
ยังพบข้อสังเกตบางอย่างท่ีน่าสนใจเกี่ยวกับการเลือกวางทิศทางเรือนจากแนวส้นหลังคา กล่าวคือ เรือนส่วนใหญ่จะวางแนว 
สันหลังคาขวางตะวัน ซึ่งต่างจากคติความเช่ือการเลือกวางทิศทางเรือนของชุมชนไท-อีสาน ที่มักถือคติความเช่ือการวางเรือน
จะกำหนดเลือกแกนแนวสันหลังคาตามตะวัน (หันด้านสกัดไปทางทิศตะวันออก-ตะวันตก) จากผลสำรวจดังกล่าวจึงแสดง 
ใหท้ราบถึงความสัมพันธ์ระหว่างบริบททางวัฒนธรรม คติความเช่ือการต้ังเรือนภายในชุมชนกับสถานท่ีศักด์ิสิทธ์ิ ท่ีส่ือความสัมพันธ์ 
ท่ีสอดคล้องผ่านการวางแนวสันหลังคาตามแนวเดียวกับวัด เป็นการวางผังหมู่บ้านตามความสัมพันธ์ด้านคติความเช่ือทางพุทธศาสนา 
  1.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านท่าแค เมื่อพิจารณารูปแบบการวางผังบริเวณเรือนกับรูปแบบเส้นทางถนน จะพบว่า 
การเข้าถึงพื้นที่เรือนในแต่ละหลังนั้น จะใช้ทางเดินลัดเลาะตามพื้นที่ด้านข้างเรือนเป็นหลัก แสดงให้ทราบถึงการทำเส้นทาง  
ที่ผ่านกลางหมู่บ้านน้ัน จะใช้ระบบการเช่ือมต่อพ้ืนท่ีด้วยถนนตามมาทีหลัง สังเกตจากการวางเรือนเป็นกลุ่มเรือน ในลักษณะ
ระบบเครือญาติแทบท้ังสิ้น 

 
 
ภาพประกอบ 3  แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านท่าแค แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
 2. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านทอก  
 2.1 การตั้งถิ่นฐานหมู่บ้านทอก เป็นกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกที่ตั้งถ่ินฐานอยู่ทางตอนเหนือของแขวงคำม่วน 
ซึ่งชุมชนหมู่บ้านทอกเป็นชุมชน 1 ใน 3 ของกลุ่มชุมชนที่อาศัยพื้นท่ีบริเวณดอนนาเก่าใกล้ต้นลำน้ำโดน เลือกท่ีตั้งจะอาศัย
ความสัมพันธ์ตามถนนเส้นทางการคมนาคมหลักและลำน้ำ 
   การต้ังถิ่นฐานแต่เดิมมีลักษณะหมู่บ้านกับแบบรวมกลุ่มชุมชนเลือก โดยท่ีตั้งเรือนใกล้ลำน้ำ ต่อมาจึงขยาย
กระจายพ้ืนท่ีตั้งเรือนตามแนวถนนภายในหมู่บ้าน พื้นที่ลานโล่งบริเวณโดยรอบเรือนจะใช้เป็นพื้นที่เช่ือมต่อระหว่างกลุ่มเรือน 
ที่เป็นเครือญาติกัน  
  2.2 การวางผังหมู่บ้านทอก การวางทิศทางเรือนน้ันมักกำหนดแนวสันหลังคาไปตามสายน้ำ กล่าวคือ แนวสันหลังคา
ของเรือนส่วนใหญ่ท่ีสำรวจพบ จะหันด้านสกัดหรือทิศหน้าเรือนไปยังทิศตะวันออกเฉียงใต้ เรือนบางหลังท่ีมีอายุมากกว่า 50 ปีข้ึนไป 
จะหันหน้าเรือนเข้าหาตำแหน่งวัดภายในหมู่บ้าน (ทิศเหนือ) หากสังเกตการวางเรือนในกลุ่มชุมชนน้ีจะมีการวางทิศแนวสันหลังคา
ไปตามแนวทิศทางที่ขนานกับการไหลของสายน้ำชุมชนอย่างชัดเจน ถือเป็นการวางเรือนลักษณะทิศทางที่ขวางตะวัน  
  2.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านทอก ส่วนใหญ่เป็นลักษณะระบบครอบครัวขยาย กล่าวคือเมื่อลูกสาวหรือลูกชาย
แต่งงานแล้ว มักจะเลือกพ้ืนท่ีว่างบริเวณรอบเรือนของพ่อแม่ปลูกเรือนหลังใหม่โดยจะสร้างขนาดเรือนเล็กกว่า ใช้ยุ้งข้าวเดียวกัน
หากเรือนใดมีพื้นท่ีว่างไม่เพียงพอ มักจะทำเกยและเชีย (ชาน) เชื่อมต่อขยายพ้ืนท่ีส่วนด้านข้างออกไปโดยปิดล้อม แอ้มฝาเรือน
ก้ันห้อง ดังน้ันระบบสังคมในชุมชนจึงมีความใกล้ชิดกันแบบเครือญาติ ถือความเคารพสูงสุดตามบรรพบุรุษ ก่อรูปจารีตประเพณี 
ที่สืบต่อถ่ายทอดทางวัฒนธรรมต่อกันมา ชุนชนเรียกว่า “ฮีตคุ้มเฮือน” 
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ภาพประกอบ 3  แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านท่าแค แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
 2. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านทอก  
 2.1 การตั้งถิ่นฐานหมู่บ้านทอก เป็นกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกที่ตั้งถ่ินฐานอยู่ทางตอนเหนือของแขวงคำม่วน 
ซึ่งชุมชนหมู่บ้านทอกเป็นชุมชน 1 ใน 3 ของกลุ่มชุมชนที่อาศัยพื้นท่ีบริเวณดอนนาเก่าใกล้ต้นลำน้ำโดน เลือกท่ีตั้งจะอาศัย
ความสัมพันธ์ตามถนนเส้นทางการคมนาคมหลักและลำน้ำ 
   การต้ังถิ่นฐานแต่เดิมมีลักษณะหมู่บ้านกับแบบรวมกลุ่มชุมชนเลือก โดยท่ีตั้งเรือนใกล้ลำน้ำ ต่อมาจึงขยาย
กระจายพ้ืนท่ีตั้งเรือนตามแนวถนนภายในหมู่บ้าน พื้นที่ลานโล่งบริเวณโดยรอบเรือนจะใช้เป็นพื้นที่เช่ือมต่อระหว่างกลุ่มเรือน 
ที่เป็นเครือญาติกัน  
  2.2 การวางผังหมู่บ้านทอก การวางทิศทางเรือนน้ันมักกำหนดแนวสันหลังคาไปตามสายน้ำ กล่าวคือ แนวสันหลังคา
ของเรือนส่วนใหญ่ท่ีสำรวจพบ จะหันด้านสกัดหรือทิศหน้าเรือนไปยังทิศตะวันออกเฉียงใต้ เรือนบางหลังท่ีมีอายุมากกว่า 50 ปีข้ึนไป 
จะหันหน้าเรือนเข้าหาตำแหน่งวัดภายในหมู่บ้าน (ทิศเหนือ) หากสังเกตการวางเรือนในกลุ่มชุมชนน้ีจะมีการวางทิศแนวสันหลังคา
ไปตามแนวทิศทางที่ขนานกับการไหลของสายน้ำชุมชนอย่างชัดเจน ถือเป็นการวางเรือนลักษณะทิศทางที่ขวางตะวัน  
  2.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านทอก ส่วนใหญ่เป็นลักษณะระบบครอบครัวขยาย กล่าวคือเมื่อลูกสาวหรือลูกชาย
แต่งงานแล้ว มักจะเลือกพ้ืนท่ีว่างบริเวณรอบเรือนของพ่อแม่ปลูกเรือนหลังใหม่โดยจะสร้างขนาดเรือนเล็กกว่า ใช้ยุ้งข้าวเดียวกัน
หากเรือนใดมีพื้นท่ีว่างไม่เพียงพอ มักจะทำเกยและเชีย (ชาน) เชื่อมต่อขยายพ้ืนท่ีส่วนด้านข้างออกไปโดยปิดล้อม แอ้มฝาเรือน
ก้ันห้อง ดังน้ันระบบสังคมในชุมชนจึงมีความใกล้ชิดกันแบบเครือญาติ ถือความเคารพสูงสุดตามบรรพบุรุษ ก่อรูปจารีตประเพณี 
ที่สืบต่อถ่ายทอดทางวัฒนธรรมต่อกันมา ชุนชนเรียกว่า “ฮีตคุ้มเฮือน” 
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ภาพประกอบ 4 แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านทอก แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
  3. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านนายอ   
  3.1 การตั้งถิ่นฐานหมู่บ้านนายอ ถือเป็นกลุ่มชุมชนที่มีขนาดเล็กที่สุด เมื่อเปรียบเทียบกับ 2 ชุมชนในบริเวณ
พื้นที่ใกล้เคียงกัน ชุมชนเลือกที่ตั้งถิ่นฐานอาศัยความสัมพันธ์ตามถนนเส้นทางการคมนาคมหลักที่เชื่อมต่อระหว่างชุมชนอื่น 
การวางตำแหน่งกลุ่มเรือนจะรวมกลุ่มกัน กายภาพพื้นที่บริเวณด้านทิศตะวันออกของหมู่บ้านเป็นพื้นที่ทุ่งนากว้าง  
  3.2 การวางผังหมู่บ้านนายอ ซึ่งจากการสำรวจชุมชนพบว่ามีอาคารของหน่วยราชการและโรงเรียนตั้งอยู่     
อาจเกิดข้อสังเกตในประเด็นท่ีว่าชุมชนแห่งนี้มีความสัมพันธ์ในรูปแบบเฉพาะต่อการปกครองบริหารจัดการที่เข้าถึงมากกว่า
ชุมชนอื่น แสดงให้ทราบรูปแบบการปรับตัวให้ทันสมัยด้านการจัดผังชุมชนสื่อถึงการพัฒนาด้านพื้นที่ของกลุ่มชุมชน  
การวางทิศทางเรือนเน้นแนวสันหลังคาตามแนวเส้นทางถนน หันด้านสกัดหรือทิศหน้าเรือนไปยังทิศตะวันตกเฉียงเหนือ  
ตามทิศทางการวางผังของวัดเป็นหลัก ถือเป็นการวางเรือนลักษณะทิศทางที่ขวางตะวัน 
  3.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านนายอ ปัจจุบันผู้อาศัยภายในเรือนจะประกอบอาชีพกับหน่วยทางราชการ แสดงให้ทราบ
ที่มาของลักษณะเรือนที่มีรูปแบบร่วมสมัยสื่อผ่านรูปทรงหลังคาและวัสดุก่อโครงสร้างเรือน ถือเป็นการปรับตัวทางกายภาพ
ประกอบแสดงออกในผังหมู่บ้านและรูปทรงเรือน ท่ีปรับเปล่ียนทั้งด้านสภาพแวดล้อมของถิ่นฐานการเปล่ียนแปลงทางนิเวศ 
ส่ือถึงบริบททางวัฒนธรรมท่ีปรับตัวเน่ืองจากปัจจัยภายใน จากความเจริญทางสังคมท่ีพัฒนาเข้าสู่ชุมชนผ่านสถานท่ีของหน่วยงาน
รัฐบาล ส่ิงเหล่านี้ถือได้ว่าเป็นพัฒนาการของถิ่นฐานอยู่อาศัยที่ได้รับอิทธิพลจากระบบเศรษฐกิจของภาครัฐ 
 

 
 
ภาพประกอบ 5  แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านนายอ แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
 4. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านโพนสว่าง  
  4.1 การต้ังถ่ินฐานหมู่บ้านโพนสว่าง เป็นกลุ่มชุมชนท่ีมีอายุเรือนท่ีมากท่ีสุด หากเปรียบเทียบกับ 3 ชุมชนกรณีศึกษา 
จากการสำรวจพื้นที่ภาคสนามพบว่า การวางผังชุมชนแต่เดิมได้เลือกพื้นที่ห ่างจากเส้นทางสัญจร ซึ่งกลุ่มชุมชนจะรวมตัวกัน
สร้างเรือนบริเวณใกล้พื้นที่ทุ่งนาเป็นหลัก หลังจากนั้นจึงเริ่มขยายชุมชนวางตำแหน่งที่ตั้งเรือนให้ใกล้ขนานกับเส้นทางถนน 
ที่เช่ือมต่อระหว่างชุมชนเพิ่มมากข้ึน 
  4.2 การวางผังหมู่บ้านโพนสว่าง การวางทิศทางแนวสันหลังคาจากการสำรวจพบว่า เรือนท่ีมีอายุมากกว่า    
50 ปีข้ึนไป จะหันด้านสกัดไปยังทิศตะวันออก-ทิศตะวันตก ทิศหน้าเรือนหันไปทางทิศเหนือและทิศตะวันออก ถือเป็นชุมชน   
ที่ปรากฏการวางแนวสันหลังคาตามตะวัน เมื่อสำรวจต่อไปพบข้อสังเกตว่า การวางแนวสันหลังคาและตำแหน่งที่ตั้งของเรือน  
ในชุมชุน มีทิศทางเดียวกับทิศทางการไหลของสายน้ำลุ่มแม่น้ำโขง อาจมีนัยยะในด้านความสัมพันธ์ระหว่างคติความเช่ือเก่ียวกับ 
ทิศการไหลของสายน้ำ ตามท่ี Clement and Clement (2003: 201-202) อธิบายผลการสำรวจว่า พื้นที่การวางผังในชุมชน
เรือนลาว มักกำหนดตำแหน่งแนวสันหลังคาเรียงตามความสัมพันธ์กับการวาง ทิศการไหลของสายแม่น้ำ เป็นหลัก  
  4.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านโพนสว่าง ชุมชนดังกล่าวเป็นชุมชนดั้งเดิมที่ยังคงวัฒนธรรมภาษาแสกในการส่ือสาร
จากการพูดและการอยู่ร่วมกันแบบระเครือญาติเป็นหลัก สังเกตได้จากการต่อขยายพ้ืนท่ีจากเรือนบางหลังท่ีมีอายุมากกว่า 50 ปี 
ปรากฏมีพื้นที่ปิดล้อมในส่วนห้องนอนของลูกสาวที่แต่งงานออกเรือน หรือการปลูกเรือนหลังใหม่ในบริเวณขอบเขตพ้ืนท่ีเรือน
ของพ่อแม่ จากการสอบถามคนในชุมชนรุ่นแรก ๆ ได้อธิบายถึงการปรับตัวทางสังคมของชุมชนปรากฏ การเปล่ียนแปลงบริบท
จากเก่าเดิมที่น้อยมากพอสมควร โดยสังเกตจากการเปลี่ยนแปลงของรูปทรงเรือนอยู่อาศัยจากโครงสร้างวัสดุที่เก่าเดิม   
และการไม่โยกย้ายพื้นท่ีปลูกเรือนไปท่ีแหล่งใหม่ รวมถึงการหันทิศหน้าเรือนไปยังทิศตะวันออกหรือทิศเหนือ ตามคติความเชื่อ
ทางวัฒนธรรมการปลูกเรือน 
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ภาพประกอบ 5  แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านนายอ แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
 4. กลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านโพนสว่าง  
  4.1 การต้ังถ่ินฐานหมู่บ้านโพนสว่าง เป็นกลุ่มชุมชนท่ีมีอายุเรือนท่ีมากท่ีสุด หากเปรียบเทียบกับ 3 ชุมชนกรณีศึกษา 
จากการสำรวจพื้นที่ภาคสนามพบว่า การวางผังชุมชนแต่เดิมได้เลือกพื้นที่ห ่างจากเส้นทางสัญจร ซึ่งกลุ่มชุมชนจะรวมตัวกัน
สร้างเรือนบริเวณใกล้พื้นที่ทุ่งนาเป็นหลัก หลังจากนั้นจึงเริ่มขยายชุมชนวางตำแหน่งที่ตั้งเรือนให้ใกล้ขนานกับเส้นทางถนน 
ที่เช่ือมต่อระหว่างชุมชนเพิ่มมากข้ึน 
  4.2 การวางผังหมู่บ้านโพนสว่าง การวางทิศทางแนวสันหลังคาจากการสำรวจพบว่า เรือนท่ีมีอายุมากกว่า    
50 ปีข้ึนไป จะหันด้านสกัดไปยังทิศตะวันออก-ทิศตะวันตก ทิศหน้าเรือนหันไปทางทิศเหนือและทิศตะวันออก ถือเป็นชุมชน   
ที่ปรากฏการวางแนวสันหลังคาตามตะวัน เมื่อสำรวจต่อไปพบข้อสังเกตว่า การวางแนวสันหลังคาและตำแหน่งที่ตั้งของเรือน  
ในชุมชุน มีทิศทางเดียวกับทิศทางการไหลของสายน้ำลุ่มแม่น้ำโขง อาจมีนัยยะในด้านความสัมพันธ์ระหว่างคติความเช่ือเก่ียวกับ 
ทิศการไหลของสายน้ำ ตามท่ี Clement and Clement (2003: 201-202) อธิบายผลการสำรวจว่า พื้นที่การวางผังในชุมชน
เรือนลาว มักกำหนดตำแหน่งแนวสันหลังคาเรียงตามความสัมพันธ์กับการวาง ทิศการไหลของสายแม่น้ำ เป็นหลัก  
  4.3 ระบบสังคมในหมู่บ้านโพนสว่าง ชุมชนดังกล่าวเป็นชุมชนดั้งเดิมที่ยังคงวัฒนธรรมภาษาแสกในการส่ือสาร
จากการพูดและการอยู่ร่วมกันแบบระเครือญาติเป็นหลัก สังเกตได้จากการต่อขยายพ้ืนท่ีจากเรือนบางหลังท่ีมีอายุมากกว่า 50 ปี 
ปรากฏมีพื้นที่ปิดล้อมในส่วนห้องนอนของลูกสาวที่แต่งงานออกเรือน หรือการปลูกเรือนหลังใหม่ในบริเวณขอบเขตพ้ืนท่ีเรือน
ของพ่อแม่ จากการสอบถามคนในชุมชนรุ่นแรก ๆ ได้อธิบายถึงการปรับตัวทางสังคมของชุมชนปรากฏ การเปล่ียนแปลงบริบท
จากเก่าเดิมที่น้อยมากพอสมควร โดยสังเกตจากการเปลี่ยนแปลงของรูปทรงเรือนอยู่อาศัยจากโครงสร้างวัสดุที่เก่าเดิม   
และการไม่โยกย้ายพื้นท่ีปลูกเรือนไปท่ีแหล่งใหม่ รวมถึงการหันทิศหน้าเรือนไปยังทิศตะวันออกหรือทิศเหนือ ตามคติความเชื่อ
ทางวัฒนธรรมการปลูกเรือน 
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ภาพประกอบ 6 แผนที่ชุมชนชาติพันธ์ุแสกหมู่บ้านโพนสว่าง แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 
อภิปรายผล 
  จากแนวคิดการวางทิศทางตำแหน่งเรือนไท-ลาวและการวางทิศทางของวัดในลาวของ ชัยสิทธ์ิ ด่านกิตติกุล  
และ Nittha Bounpany (2561: 55-70) จะพบคำอธิบายเพ่ิมเติมเกี่ยวกับการวางผังในชุมชนเรือนลาวท่ีสามารถอ้างอิง 
ตามคติความเช่ือกับบริบทวิถีชีวิตชุมชนวัฒนธรรมไท-ลาวได้ชัดเจนยิ่งข้ึน อธิบายถึงความสัมพันธ์ระว่างการวางเรือนกับบริบท
ทางคติความเชื่อวัฒนธรรมไท-ลาว ดังกล่าวระบุว่า “การวางเรือนตามทิศการไหลของแม่น้ำสื่อความเข้าใจเป็นความสำคัญ 
ของทิศต้นน้ำเป็นหลัก รวมถึงการวางโครงสร้างเรือนพื้นถิ่นที่อยู่อาศัยในองค์ประกอบส่วนสันหลังคาจะขนานกับแนวทาง  
การไหลของสายน้ำ ท่ีมีความหลากหลายต่อปัจจัยการต้ังถ่ินอาศัยในมิติความสัมพันธ์ท่ีต่างกัน เรือนในคุ้มลาวจะหันหน้าเข้าหาตะวัน
หรือพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ตามที่บรรพบุรุษเคารพนับถือ” ส่วนการวางเรือนของแสกบ้านอาสามารถ จังหวัดนครพนมนั้น  
จะหันหน้าเรือนรับกับถนนใช้เป็นทางเข้าออก ดังนั้นแนวการหันหน้าจั่วจึงมีทั้งหันตามทิศเหนือ-ทิศใต้ และทิศตะวันออก- 
ทิศตะวันตก (สุวิทย์ จิรมณี, 2545: 215) อย่างไรก็ตามจากผลการวิจัยเร่ืองความเชื่อทิศทางการวางเรือนในเรือนบางหลัง 
ของชาวแสกมีความเช่ือคล้ายกับเรือนชาวลาวในอีสาน (ชลธี คำเกษ, 2553: 439) 
 แนวคิดการวางเรือนตามทิศการไหลของแม่น้ำดังกล่าว จึงถูกนำมาใช้สำหรับพิจารณาผลการศึกษาในประเด็นด้านมิติ
ความสัมพันธ์ภายใต้คติความเชื่อ ต่อการวางผังและทิศทางแนวการวางสันหลังคาเรือนอยู่อาศัยของกลุ่มชุมชนชาติพันธ์ุแสก 
(กลุ่มชุมชนผู้พูดภาษาแสก) จากการศึกษา พบว่าลักษณะการวางแนวสันหลังคาของเรือนหลังเก่าที่อายุมากกว่า 50 ปีข้ึนไป  
มีการวางทิศทางตำแหน่งของเรือน ปรากฏลักษณะรูปแบบการวางแนวสันหลังคาของเรือนมักอยู่ในทิศทางขวางตะวัน  
(หันด้านสกัดไปทางทิศใต-้เหนือ) ซึ่งกลุ่มเรือนส่วนใหญ่จะหันทิศหน้าเรือนเข้าหาวัดในชุมชน ลักษณะรูปแบบเช่นนี้จะปรากฏ
อยู่ในกลุ่มเรือน 3 หมู่บ้าน คือ หมู่บ้านท่าแค หมู่บ้านนายอ และหมู่บ้านทอก ส่วนกลุ่มเรือนหมู่บ้านโพนสว่างนั้น เรือนหลังเก่า
ที่อายุมากกว่า 50 ปีข้ึนไป มักจะหันการวางแนวสันหลังคาของเรือนไปในทิศทางตามตะวัน (หันด้านสกัดไปทางทิศตะวันออก-
ทิศตะวันตก) และหันทิศหน้าเรือนเข้าหาวัดในชุมชนเช่นเดียวกับชุมชนอื่น 
  จากการศึกษาคร้ังนี้ ยังมีข้อสรุปว่าลักษณะรูปแบบการวางผังและทิศทางแนวการวางสันหลังคาของเรือนกลุ่มชุมชน
ชาติพันธ์ุแสก ปรับเปล่ียนตำแหน่งการวางเรือนตามวิถีดำรงอยู่สอดคล้องกับ กายภาพประกอบต้ังในบริบทสภาพแวดล้อม 
ของชุมชน ส่งผลถึงการปรับตัวผ่านการเลือกท่ีตั้งผังชุมชนจากองค์ประกอบของผังหมู่บ้านสู่การตอบสนองความต้องการ 
ทางกิจกรรมและพ้ืนท่ีใช้สอยในบริบทใหม่ แสดงให้ทราบถึงอิทธิพลสังคมชุมชนเก่าต่อการใช้สอยพ้ืนท่ีตามคุณลักษณะท่ีต้องการ

เพื่อปกป้องตัวตนจากวัฒนธรรมย่อย (Sub-Culture) สร้างความเป็นส่วนตัวความสัมพันธ์ระหว่างกันจากวัฒนธรรมเฉพาะตน  
(Importance and Relation for Individual Culture) มากกกว่าเรือนของชุมชนในบริบทเมือง ถือเป็นข้อแตกต่างในประเด็น 
ด้านมิติสัมพันธ์จากคติความเชื่อการวางผังและทิศทางแนวการวางสันหลังคาเรือน 
  ประเด็นน้ี Rapoport (1990: 29) ได้อธิบายเก่ียวกับตัวแปรท่ีจะทำให้คุณลักษณะอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชาติพันธ์ุ 
ในพื้นที่ตั้งถิ่นฐานนั้น มักปรากฏความเหมือนหรือความแตกต่างกันอยู่เสมอ เรียกว่า “ความสัมพันธ์ด้านปัจจัยทางสังคม 
บริบททางวัฒนธรรมตามสภาพแวดล้อมที่ตั้งของชุมชน”  
  สำหรับประเด็นการวางทิศทางเรือนในมิติสัมพันธ์กับทิศการไหลของแม่น้ำน้ัน หากสังเกตผลการศึกษาสำรวจในพ้ืนท่ี 
ทั้ง 4 หมู่บ้าน พบว่าการวางผังการปลูกเรือนของกลุ่มชาติพันธุ์แสก ยังคงวางแนวสันหลังคาตามแนวของสายลุ่มแม่น้ำโขง 
อยู่เป็นส่วนใหญ่ อีกทั้งในการตั้งถิ่นฐานแต่เดิมที่เลือกบริเวณพื้นที่ตั้งอยู่ใกล้ลุ่มน้ำชุมชนก็ไม่ได้เป็นสิ่งกำหนดให้ต้องตั้งวาง 
ผังชุมชนหรือแนวสันหลังคาเรือนตามแนวสายน้ำไหลแต่อย่างใด หากแต่ชุมชนนั้นเลือกท่ีจะหันทิศทางหน้าเรือนเข้าหาพื้นท่ี
ศักดิ์สิทธ์ิหรือวัด ตามคติความเชื่อทางวัฒนธรรมสืบทอดเป็นหลัก หากสังเกตภาพประกอบ 7 พบว่าท้ัง 4 หมู่บ้านปรากฏ
ลักษณะการวางแนวสันหลังคาขนานตามแนวสายน้ำไหลของลุ่มแม่น้ำโขง ร่วมกับปัจจัยทางกายภาพภูมิศาสตร์ของพื้นที่  
อันเป็นข้อจำกัดที่ส่งผลต่อการวางผังเส้นทางสัญจรในหมู่บ้านและส่งอิทธิพลต่อการวางผังของชุมชนที่ต่อขยายออกไป  

 
ภาพประกอบ 7  แผนที่ความสัมพันธ์ระหว่างทิศทางแนวการวางสันหลังคาเรือนหมู่บ้านชุมชนชาติพันธ์ุแสก แขวงคําม่วน  

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กับทิศทางการไหลของสายน้ำลุ่มแม่น้ำโขง แขวงคําม่วน 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
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เพื่อปกป้องตัวตนจากวัฒนธรรมย่อย (Sub-Culture) สร้างความเป็นส่วนตัวความสัมพันธ์ระหว่างกันจากวัฒนธรรมเฉพาะตน  
(Importance and Relation for Individual Culture) มากกกว่าเรือนของชุมชนในบริบทเมือง ถือเป็นข้อแตกต่างในประเด็น 
ด้านมิติสัมพันธ์จากคติความเชื่อการวางผังและทิศทางแนวการวางสันหลังคาเรือน 
  ประเด็นน้ี Rapoport (1990: 29) ได้อธิบายเก่ียวกับตัวแปรท่ีจะทำให้คุณลักษณะอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชาติพันธ์ุ 
ในพื้นที่ตั้งถิ่นฐานนั้น มักปรากฏความเหมือนหรือความแตกต่างกันอยู่เสมอ เรียกว่า “ความสัมพันธ์ด้านปัจจัยทางสังคม 
บริบททางวัฒนธรรมตามสภาพแวดล้อมที่ตั้งของชุมชน”  
  สำหรับประเด็นการวางทิศทางเรือนในมิติสัมพันธ์กับทิศการไหลของแม่น้ำน้ัน หากสังเกตผลการศึกษาสำรวจในพ้ืนท่ี 
ทั้ง 4 หมู่บ้าน พบว่าการวางผังการปลูกเรือนของกลุ่มชาติพันธุ์แสก ยังคงวางแนวสันหลังคาตามแนวของสายลุ่มแม่น้ำโขง 
อยู่เป็นส่วนใหญ่ อีกทั้งในการตั้งถิ่นฐานแต่เดิมที่เลือกบริเวณพื้นที่ตั้งอยู่ใกล้ลุ่มน้ำชุมชนก็ไม่ได้เป็นสิ่งกำหนดให้ต้องตั้งวาง 
ผังชุมชนหรือแนวสันหลังคาเรือนตามแนวสายน้ำไหลแต่อย่างใด หากแต่ชุมชนนั้นเลือกท่ีจะหันทิศทางหน้าเรือนเข้าหาพื้นท่ี
ศักดิ์สิทธ์ิหรือวัด ตามคติความเชื่อทางวัฒนธรรมสืบทอดเป็นหลัก หากสังเกตภาพประกอบ 7 พบว่าท้ัง 4 หมู่บ้านปรากฏ
ลักษณะการวางแนวสันหลังคาขนานตามแนวสายน้ำไหลของลุ่มแม่น้ำโขง ร่วมกับปัจจัยทางกายภาพภูมิศาสตร์ของพื้นที่  
อันเป็นข้อจำกัดที่ส่งผลต่อการวางผังเส้นทางสัญจรในหมู่บ้านและส่งอิทธิพลต่อการวางผังของชุมชนที่ต่อขยายออกไป  

 
ภาพประกอบ 7  แผนที่ความสัมพันธ์ระหว่างทิศทางแนวการวางสันหลังคาเรือนหมู่บ้านชุมชนชาติพันธ์ุแสก แขวงคําม่วน  

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กับทิศทางการไหลของสายน้ำลุ่มแม่น้ำโขง แขวงคําม่วน 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
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  จากข้อค้นพบ ผู้วิจัยจึงให้ความเห็นเก่ียวกับประเด็นด้านลักษณะรูปแบบท่ีเปล่ียนแปลงน้ีว่า เน่ืองจากพ้ืนท่ีต้ังถ่ินฐาน
จะสร้างข้อกำหนดสำหรับการวางเรือนตามคติความเชื่อที่ถ่ายทอดสืบเนื่องจากรุ่นเก่าสู่รุ่นปัจจุบัน จึงถือเป็นความสัมพันธ์   
ตามบริบททางวัฒนธรรม ซึ่งลักษณะรูปแบบทางวัฒนธรรมดังกล่าวคือ “วัฒนธรรมร่วมสมัยจากการปรับเปลี่ยนสู่รูปแบบ
วัฒนธรรมร่วม (Contemporary Cultural Changing for Common Culture)” และเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการแพร่กระจาย
ทางวัฒนธรรม (Cultural Diffusion) เพื่อย้ายเข้าหาพื้นที่ปฏิสัมพันธ์ สิ่งเหล่านี้ก่อรูปความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมเชิงพื้นที่ 
และปรับตัวสู่พื้นท่ีทางวัฒนธรรม หรือท่ีเรียกว่า “ภูมิทัศน์วัฒนธรรม (Cultural Landscape)” ซึ่งวัฒนธรรมด้านอัตลักษณ์
ทางชาติพันธุ์ที่จะปรากฏนั้น ย่อมมีความสัมพันธ์ต่อบริบทเดิมและบริบทใหม่ ของสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปในแต่ละช่วงเวลา 
ดังน้ัน การปรับตัวของคนในชุมชนต่อชุมชน (Dyadic relation) จึงกล่าวได้ว่าเป็น “พ้ืนท่ีทางกายภาพ” และ “พ้ืนท่ีทางสังคม”  
ดังภาพประกอบ 8  
 

 
 
ภาพประกอบ 8  ความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมเชิงพื้นที่แขวงคําม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตประชาชนลาว  
 
  สามารถอภิปรายได้ว่าระหว่างการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมของทุกกลุ่มชาติพันธ์ท่ีมักพบลักษณะสืบสาน เปล่ียนถ่าย
จากวัฒนธรรมด้ังเดิม และลักษณะการปรับเปล่ียนหยิบยืมจากวัฒนธรรมด้ังเดิมบางส่วนมาใช้ หรือการเปล่ียนแปลงในบางคร้ัง
อาจพบลักษณะการเปล่ียนแปลงท่ีถูกละท้ิงวัฒนธรรมด้ังเดิมไปจนหมดส้ิน ลักษณะการเปล่ียนแปลงดังกล่าวมักปรากฏส่ิงท่ีเรียกว่า
การเปล่ียนแปลงตามแนวคิดสัมภาระทางวัฒนธรรม พบใน 2 ลักษณะ คือ ลักษณะความเป็นรูปธรรม ของสัมภาระทางวัฒนธรรม 
(Cultural Baggage) ที่จับต้องได้ เช่น การวางตำแหน่งเรือนที่หันหน้าเข้าหาพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์หรือวัดเป ็นหลัก และลักษณะ 
ความเป็นนามธรรมของสัมภาระทางวัฒนธรรม (Non-Cultural Baggage) ที่จับต้องไม่ได้ เช่น การวางผังบริเวณพื้นท่ีของกลุ่ม
ชุมชนที่อาศัยระบบเครือญาติ เน้นการปลูกเรือนในพื้นที่ใกล้เคียงกันและส่ือสารพูดคุยกันด้วยภาษาชาติพันธุ์ (อรศิริ ปาณินท,์ 
2553: 134-135) ส่ิงเหล่าน้ีแสดงถึงมิติความสัมพันธ์ระหว่างการต้ังถ่ินฐานกับระบบเครือญาติ ท่ีส่ือผ่านการอยู่อาศัยในอัตลักษณ์ 
ทางชาติพันธ์เพื่อการสร้างตัวตนให้คงอยู่อย่างชัดเจน 
 
 

ข้อเสนอแนะ 
  จากผลสรุปและประเด็นข้อค้นพบท่ีเก่ียวข้องกับรูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว พบข้อเสนอแนะสู่การนำข้อมูลไปใช้ ดังนี้ 
  1. ด้านวิชาการ  
   1.1 ควรนำองค์ความรู้ที่ได้จากการศึกษาการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม การวางผังบริเวณพ้ืนท่ีของกลุ่มชุมชน
ที่อาศัยระบบเครือญาติ ประเด็นการปลูกเรือนในพื ้นที่ใกล้เคียงและลักษณะการสื่อสารพูดคุยกันด้วยภาษาชาติพันธุ์แสก       
ของเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในสภาพปัจจุบัน เพ่ือนำมาวิเคราะห์เปรียบเทียบถึงลักษณะ
ความคล้ายคลึง หรือความแตกต่างที่ปรากฏในสภาพสังคมบริบททางวัฒนธรรม ตามสภาพแวดล้อมที่ตั้งของชุมชนของกลุ่ม
ชาติพันธ์ุแสก ที่อาศัยอยู่ภายใต้ขอบเขตพื้นท่ีชายขอบลุ่มแม่น้ำโขงฝ่ังทิศตะวันออกของประเทศไทย  
  1.2 ควรนำผลการศึกษาเกี่ยวกับรูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธุ์แสก เข้าสู่กระบวนการจัดเก็บข้อมูล    
ด้านประวัติศาสตร์ทางสังคมและวัฒนธรรม การอยู่อาศัยของกลุ่มชาติพันธ์ุในพ้ืนท่ีระดับต่างประเทศ เพ่ือสร้างพ้ืนฐานองค์ความรู้
และการรับรู้เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างการปรับเปลี่ยนเชิงพื้นที่ตั้งถิ่นอาศัย จากวัฒนธรรมการดำรงอยู่รูปแบบร่วมสมัย 
กับรูปแบบวัฒนธรรมร่วมแบบด้ังเดิม 
  1.3 ควรนำข้อมูลด้านสังคมวัฒนธรรมประเพณีปฏิบัติของกลุ่มชาติพันธ์ุแสกที่ปรากฏอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
ทีมี่รูปแบบเฉพาะสืบสานมายาวนาน ได้เผยแพร่ในรูปแบบต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมศักยภาพด้านการท่องเท่ียวเชิงพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรม
กลุ่มชาติพันธุ์แสก ผ่านการอธิบายเชิงรูปธรรมถึงรูปแบบการจัดวางเรือนอยู่อาศัย 
  2. ด้านกายภาพพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรม 
  2.1 ควรศึกษาปัจจัยท่ีส่งผลต่อการคงอยู่หรือการเปล่ียนแปลงของกายภาพพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรมในกลุ่มชาติพันธ์ุ
ทีอ่าศัยอยู่บริเวณพ้ืนท่ีใกล้เคียง เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบเก็บข้อมูลด้านการพัฒนาศักยภาพทรัพยากรมนุษย์ ผ่านกระบวนการวิจัย
เชิงสำรวจพ้ืนท่ีต่อไป 
  2.2 ควรกำหนดขอบเขตกระบวนการวิจัยด้านอัตลักษณ์เชิงพื้นที่ ให้หลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ สู่การพัฒนา
องค์ความรู้บูรณาการร่วมศาสตร์สาขาวิชาที่เกี่ยวข้อง เพื่อนำไปใช้ประโยชน์เกี่ยวกับฐานข้อมูลพื้นท่ีอยู่อาศัยของกลุ่มชาติพันธุ์ 
“ภูมิทัศน์วัฒนธรรม (Cultural Landscape)” วิเคราะห์เปรียบเทียบผลต่าง หรือผลความคล้ายคลึงด้านความสัมพันธ์ระหว่าง
การปรับตัวสู่สังคมร่วมสมัยกับพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมเดิม  
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ข้อเสนอแนะ 
  จากผลสรุปและประเด็นข้อค้นพบท่ีเก่ียวข้องกับรูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธ์ุแสก ในเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว พบข้อเสนอแนะสู่การนำข้อมูลไปใช้ ดังนี้ 
  1. ด้านวิชาการ  
   1.1 ควรนำองค์ความรู้ที่ได้จากการศึกษาการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม การวางผังบริเวณพ้ืนท่ีของกลุ่มชุมชน
ที่อาศัยระบบเครือญาติ ประเด็นการปลูกเรือนในพื ้นที่ใกล้เคียงและลักษณะการสื่อสารพูดคุยกันด้วยภาษาชาติพันธุ์แสก       
ของเมืองท่าแขก แขวงคำม่วน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในสภาพปัจจุบัน เพ่ือนำมาวิเคราะห์เปรียบเทียบถึงลักษณะ
ความคล้ายคลึง หรือความแตกต่างที่ปรากฏในสภาพสังคมบริบททางวัฒนธรรม ตามสภาพแวดล้อมที่ตั้งของชุมชนของกลุ่ม
ชาติพันธ์ุแสก ที่อาศัยอยู่ภายใต้ขอบเขตพื้นท่ีชายขอบลุ่มแม่น้ำโขงฝ่ังทิศตะวันออกของประเทศไทย  
  1.2 ควรนำผลการศึกษาเกี่ยวกับรูปแบบการจัดวางเรือนกลุ่มชาติพันธุ์แสก เข้าสู่กระบวนการจัดเก็บข้อมูล    
ด้านประวัติศาสตร์ทางสังคมและวัฒนธรรม การอยู่อาศัยของกลุ่มชาติพันธ์ุในพ้ืนท่ีระดับต่างประเทศ เพ่ือสร้างพ้ืนฐานองค์ความรู้
และการรับรู้เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างการปรับเปลี่ยนเชิงพื้นที่ตั้งถิ่นอาศัย จากวัฒนธรรมการดำรงอยู่รูปแบบร่วมสมัย 
กับรูปแบบวัฒนธรรมร่วมแบบด้ังเดิม 
  1.3 ควรนำข้อมูลด้านสังคมวัฒนธรรมประเพณีปฏิบัติของกลุ่มชาติพันธ์ุแสกที่ปรากฏอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
ทีมี่รูปแบบเฉพาะสืบสานมายาวนาน ได้เผยแพร่ในรูปแบบต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมศักยภาพด้านการท่องเท่ียวเชิงพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรม
กลุ่มชาติพันธุ์แสก ผ่านการอธิบายเชิงรูปธรรมถึงรูปแบบการจัดวางเรือนอยู่อาศัย 
  2. ด้านกายภาพพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรม 
  2.1 ควรศึกษาปัจจัยท่ีส่งผลต่อการคงอยู่หรือการเปล่ียนแปลงของกายภาพพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรมในกลุ่มชาติพันธ์ุ
ทีอ่าศัยอยู่บริเวณพ้ืนท่ีใกล้เคียง เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบเก็บข้อมูลด้านการพัฒนาศักยภาพทรัพยากรมนุษย์ ผ่านกระบวนการวิจัย
เชิงสำรวจพ้ืนท่ีต่อไป 
  2.2 ควรกำหนดขอบเขตกระบวนการวิจัยด้านอัตลักษณ์เชิงพื้นที่ ให้หลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ สู่การพัฒนา
องค์ความรู้บูรณาการร่วมศาสตร์สาขาวิชาที่เกี่ยวข้อง เพื่อนำไปใช้ประโยชน์เกี่ยวกับฐานข้อมูลพื้นท่ีอยู่อาศัยของกลุ่มชาติพันธุ์ 
“ภูมิทัศน์วัฒนธรรม (Cultural Landscape)” วิเคราะห์เปรียบเทียบผลต่าง หรือผลความคล้ายคลึงด้านความสัมพันธ์ระหว่าง
การปรับตัวสู่สังคมร่วมสมัยกับพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมเดิม  
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